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Keeping Standards up-to-date 

Standards are living documents which reflect progress in science, technology and 
systems. To maintain their currency, all Standards are periodically reviewed, and 
new editions are published. Between editions, amendments may be issued. 
Standards may also be withdrawn. It is important that readers assure themselves 
they are using a current Standard, which should include any amendments which 
may have been published since the Standard was purchased. 

Detailed information about Standards can be found by visiting the Standards Web 
Shop at www.standards.com.au and looking up the relevant Standard in the on-line 
catalogue. 

Alternatively, the printed Catalogue provides information current at 1 January each 
year, and the monthly magazine, The Global Standard, has a full listing of revisions 
and amendments published each month. 

Australian StandardsTM and other products and services developed by Standards 
Australia are published and distributed under contract by SAI Global, which 
operates the Standards Web Shop. 

We also welcome suggestions for improvement in our Standards, and especially 
encourage readers to notify us immediately of any apparent inaccuracies or 
ambiguities. Contact us via email at mail@standards.org.au, or write to the Chief 
Executive, Standards Australia International Ltd, GPO Box 5420, Sydney, NSW 
2001. 

 

This Standard was issued in draft form for comment as DR 03002.
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PREFACE 

This Standard was prepared by Standards Australia Committee ME-031, Industrial Castors, to 

supersede in part AS 1961—1977, Industrial wheels and castors (dimensions and capacities). 

This Standard is identical with and has been reproduced from ISO 22877:2004, Castors and 

wheels—Vocabulary, symbols and multilingual terminology. 

The objective of this Standard is to provide manufacturers, purchasers and users of industrial 

wheels and castors with a set of terms and symbols that can be used to make the description of 

products easier and reduce misunderstandings. 

As this Standard is reproduced from an International Standard, the following applies: 

(a) Its number does not appear on each page of text and its identity is shown only on the 

cover and title page. 

(b) In the source text, ‘this International Standard’ should read ‘this Australian Standard’. 
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Castors and wheels — 
Vocabulary, symbols and 
multilingual terminology 
 

 

Roues et roulettes — 
Vocabulaire, symboles et 
terminologie multilingue 
 

   

Scope 
This International Standard defines terms and
symbols relating to castors and wheels. 

NOTE 1 “Castors and wheels” is the English expression;
in other languages the expression may be reversed, for 
example in French “Roues et roulettes”. 

NOTE 2 In addition to terms in English and French (two
of the three official ISO languages), this International
Standard gives the equivalent terms in German, Finnish,
Italian, Dutch and Swedish; these are published under the
responsibility of the member bodies for Germany (DIN),
Finland (SFS), Italy (UNI), Netherlands (NEN) and Sweden
(SIS). However, only the terms and definitions given in the
official languages can be considered as ISO terms and 
definitions. 

 Domaine d'application 
La présente Norme internationale définit les termes 
et symboles relatifs aux roues et roulettes. 

NOTE 1 «Castors and wheels» est une expression 
anglaise; dans d’autres langues, l'expression peut être 
inversée, par exemple en français «Roues et roulettes». 

NOTE 2 En complément des termes en anglais et 
français (deux des trois langues officielles de l'ISO), la 
présente Norme internationale donne les termes 
équivalents en allemand, finnois, italien, néerlandais et 
suédois; ces termes sont publiés sous la responsabilité 
des comités membres allemand (DIN), finnois (SFS), 
italien (UNI), néerlandais (NEN) et suédois (SIS). 
Toutefois, seuls les termes et définitions donnés dans les 
langues officielles peuvent être considérés comme étant 
des termes et définitions de l'ISO. 
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